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Excertos do

"’Diciondrio de Calao”’
de Albino Lapa

- Resolvemos publicar estes excertos mais ou menos
regularmente na esperanca de manter viva a memoria do
caldo que muitos de nos conhecemos e talvez usémos e
de aprender novos termos. E porqué manter vivo o calio,
em vez de 0 esquecer e enterrrar completamente como mui-
tos quereriam? Porque o caldo é o sangue e suor do idioma,

a arma dos pobres e enjeitados para se exprimir secreta-
mente contra os poderosos, é enfim a seiva directa e fresca

duma lingua.

E no Portugués o caldo ¢ também um benvindo
pontapé no- trazeiro duma lingua por demais poética e
subjectiva que pode bem usar mais umas palavrinhas fortes

e sucintas.

Além disso, algumas destas palavras e termos como
apresentados neste interessantissimo livro (Diciondrio de
Caldo de A. Lapa, editado por Editorial Presenca, Lisboa
1974 sdo um encanto de invengdo, de piada, que fariam
rir até os mestres da Academia se eles se permitissem acei-
tar a logica dessas cotoveladas bem dadas numa gramati-
ca muitas vezes rigida demais para servir as necessidades do

falar popular.

Para no6s aqui, muitas vezes isolados do falar corren-
te Portugués e com a nossa propria fala confundida pelo
Inglés e muitas vezes também o Francés, o Italiano e o mais
que seja, até faz bem relembrar as raizes da nossa expressiao
e quando for util usar, saboreando, a mais genuina giria

Portuguesa.

ABADESSA — Mulher muito gor-
da.

ABAFAR - Esconder. Sonegar.
Furtar e esconder o objecto per-
dido. Ex.: “La abafou o reldgio
de maneira que ninguém lhe di
com ele”.

ABAIXAR — Defecar (termo usa-
do especialmente no Alentejo).

ABAIXAR A GRIMPA - Obrigar
alguém a submeter-se; fazer aba-
ter a prosapia de alguém.

ABAIXAR A PROA — O mesmo
que abaixar a grimpa.

ABALADURA - Aborto (este
termo ¢ muito usado em Melga-

¢o).

ABANADELA - Pedido. Enge-
nho; insisténcia. Ex.: “A coisa
arranja-se, que eu ji lhe dei duas
abanadelas”.

ABANADORES - Orelhas gran-
des.
ABANANADO - * Admirado.

Ex.: “Tanta beleza deixa-me aba-
nanado”.

ABARROTAR
satisfazer.
rotado.

— Inchar; fartar;
O mesmo que abar-

ABELHA MESTRA — Mulher as-
tuciosa, findria. Também se em-
prega quando se refere 4 dona dum
prostibulo.

ABELHUDO - Intrometido; pes-
soa que tudo pretende saber e
que em todas as conversas quer
ser ouvida.

ABICHAR - Alcangar; arranjar;
conseguir; apanhar. Ex.: “Do
padrinho abichou ele um mag
nifico folar”. — “Depois disto §é
de crer que sempre abiche o em-
prego”.

ABISCOITAR — O mesmo que
abichar. Ex.: “Tais elogios fez
ao relogio que se abiscoitou com
ele”.

A BOCA CHEIA - O que se diz
francamente sem receio de des-
mentido. Ex.: “Posso dizer isto
a boca cheia”.

A BOCA PEQUENA — O que se
diz em segredo,” encobertamente,
com toda a cautela.

ABOIAR — Arremessar a distan-
cia. (Termo muito usado nos
Acores). Afogar-se.

ABORTO — Gazeta, faltar 2 aula.
Pessoa fisicamente inferior; de-
selegante; tudo o que é feio ou
que estd mal feito.

A BROCHA — Atrapalhado; a
bragos com dificuldade. Ex.:
“Ando i brocha”. Nio ter tra-
balho nem dinheiro.

A CABRADA ANDA HOJE CO
A MOSCA — A policia anda ho-
je muito irritada.

ACAJUADICO - Ter presdispo-
sicdo para qualquer coisa e em
especial para enfermidades, no
Algarve.

A CAPUCHA - Individuo que se
retira as ocultas ou despercebido.
Sem rufdo, sem pompa; modesta-
mente.

ACHAR A RUA PEQUENA - Ir
cambeleando, embriagado.  Ex.:
“Apanhou tamanha bebedeira que
até achava a rua pequena para
ele”.

ACHATAR O BEQUE - Individuo
que se considera vexado; humi-
Ihado, vencido e desapontado pe-
rante o malogro dum plano.

Ex.. “Queria ver o que se passava
em minha casa, mas achatou o
.beque, que nao viu nada”.

ACONCHEGARAM-SE — Aman-
cebaram-se.

ACUCAREIRO — Anus.

A CUNHA — Casa completamente
cheia de espectadores. Termo
teatral.

ACUSAR O TOQUE - Deixar
transparecer qualquer contrarie-
dade ou outra coisa.

A DAR A DAR - Sem vintém;
sem ter trabalho.

A DEPENDURA — Sem recursos;
sem dinheiro, na d@ltima miséria.

ADUELA-DE-MENOS - Indivi-
duo que sofre de desequilibrio
mental. Ex.. “O Antonio , pelos
disparates que faz, tem de certe-
za uma ‘‘aduela-de-menos”.

Como se sabe, no Canadi as leis do trabalho
podem ser passadas a dois niveis: ao nivel provincial
e ao nivel federal, conforme a matéria legislada e
conforme as companhias estejam sob a jurisdi¢go
federal ou provincial. Por exemplo, os bancos, com-
panhias de transportes e comunicagdes, € todas as
agéncias federais (o Post Office, o Canada Manpower
e o Unemployment Insurance) est3o sob a autoridade

_federal. A maioria das companhias e ind@strias estdo
‘- sob a autoridade provincial.

Assim, as leis sdo complexas e variadas e para
dar uma ideia melhor publicamos a seguinte lista,
que tém a ver apenas com as leis do trabalho.

1) HUMAN RIGHTS LEGISLATION

(Direitos Humanos)

Ontario: The Ontario Human Rights Code
Blind Persons’ Rights Act.

Canada: Canadian Bill of Rights, Canadian
Human Rights Act.
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2) WORKMEN’S COMPENSATION LEGISLA—
TION (Seguro Contra Acidentes no Trabalho)
Ontario: The Workmen’s Comipensation Act.
Canada. Merchant Seamen Compensation Act.

3) LABOUR RELATIONS LEGISLATION
(Relagoes de Trabalho (AssociagGes Sindicais)
Ontario. The Labour Relations Act, The Rights
of Labour Act.

Canada: Canada Labour Code.

4) SAFETY LEGISLATION
(Seguranga no Trabalho)
Ontario: The Industrial Safety Act, The Cons-
truction Safety Act, The Employees’ Health
and Safety Act, The Mining Act, The Boilers
And Pressure Vessels Act, The Construction
Hoists Act, The Elevators and Lifts Act, The
Operating Engineers Act.

5) CHILD LABOUR LEGISLATION
(Trabalho de Menores)
Ontario: The Industrial Safety Act, The Child
Welfare Act.

. Canada: Canada Labour Code

LEIS SOBRE
ASRELACOES
DO TRABALHO

6)

7)

8)

9)

10)

11)

- 12)

APPRENTICESHIP LEGISLATION
(Aprendizagem) 5

Ontario: The. Apprenticeship and Tradesmen’s
Qualification Act.

Canada: The Adtult Occupational Training Act.

LABOUR STANDARS LEGISLATION
(Condigdes de Trabalho)

Ontario: The Employment Standards Act,
The Industrial Standards Act.

Canada: Canada Labour Code, Fair Wages and
Hours of Labour Act.

DAY OF REST LEGISLATION

(Dia de Descanso)

Ontario: The Lord’s Day Act, The One Day’s
Rest in Seven Act..

Canada: Lord’s Day Act.

UNEMPLOYMENT INSURANCE LEGISLA—
TION (Fundo de Desemprego)
Canada: The Unemployment Insurance Act,

Employment and Immigration Reorganization
Act. €

PENSION LEGISLATION
(Pensdes e Reformas)
Ontario: The Pension Benefits Act.-

HOSPITAL AND MEDICAL CARE LEGIS—
LATION (Servigos Hospitalares e Médicos)
Ontario: The Medical Care Act.

Canada: The Medical Care Act, Hospital Insu-
rance and Diagnostic Services Act.

SOCIAL ASSISTANCE (WELFARE) LEGIS—
LATION ( Assisténcia aos Necessitados)
Ontario: The Family Benefits Act, Ontario
Guaranteed Annual Income Act, General
Welfare Assistance Act, The Vocational
Rehabilitation Services Act, Homemakers and
Nurses Services Act, The Homes for Special
Care Act, The Homes for the Aged and Rest
Homes Act, The Compensation for Victims
of Crime Act. -

Federal: The Canada Assistance Plan, Family
Allowances Act, The Old Age Security Act,
War Veterans Allowance Act.




O FIM DO XA

da pégina 8

Numa desesperada mano-
bra final o X4 tinha coloca-
do no poder um dos diri-
gentes da oposi¢do, Shapour
Bakhtiar, um politico de
grande envergadura mas to-
davia um aristocrata, vira-
do ao Ocidente, que teria
aceite manter o X4 no
trono, embora sem poderes
politicos. O povo porém
paralizaram o pais e final-
mente, no dia 18 de Janei-
ro, o X4 partia definjti-
vamente. Entretanto,
Bakhtiar continua a tentar
formar um governo, embora
niao tenha o apoio da maio-
ria . e a sua posicao seja
fragil. A maioria do povo
parece querer ver no po-
der apenas um homem:
Ayatolla Khomeini, o
grande Chefe religioso Mu-
gu\lmano que tem sido o
mais vigoroso oponente do

Xa e que do seu exilio em
Paris organizou e dirigiu
a revolugdo contra o impe-
rador.

Agora que o X4 se foi,
Khomeini ji4 anunciou que
vai voltar ao Irdo para to-
mar posse do poder que
cré ser seu por vontade
do povo. Bakhtiar no en-

do Pet
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Country Importag
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Sources: Oil and Energy Trends, London, and Petroleum Industry
Research Foundation, New York

Esta gravura da uma boa ideia da importancia do petréleo Iraniano para certos paises.(Repro-

duzida da revista Maclean’s de

tanto garante que lutard
contra ele. O exército,
poderoso e bem organiza-
do, é a chave da questdo
e ndo € ainda claro que
psoicdo tomarao os chefes
militares— contra Bakhtiar
ou contra a maioria do po-
vo?

8 de Janeiro de 1979.

regime. Khomeini tem sido
representado ou como um
fanatico religioso que odeia
o Oeste ou como um santo
cujas intences sao boas mas
pouco entende de economia €
politica. No entanto , a
verdade é que fontes mais
esclarecidas e independen-

- tes como Le Monde de

Nado ¢ fécil entender
quem é Khomeinie o que
quererd fazer do Irdo. A
imprensa americana tem
‘geralmente apoiado o X4
e pouco tem revelado da
podriddo extrema do seu

Paris e o Newstateman de

Londres tém  ocasional-
mente mostrado Khomeini
como sendo altamente inte-
ligente e conhecedor, pro-
fundamente tradicionalista
e religioso mas consciente

da necessidade de usar o
que h4d de positivo na
tecnologia e progresso oci-
dentais para o0 bem dos po-
VOS .

Pelo mundo inteiro olhos
ansiosos seguem os aconte-
cimentos no Irdo, dia a dia
sendo hora 4 hora. O pe-
tréleo iraniano é absoluta-
mente indispensivel para
alguns paises que depen-
diam ‘das suas boas rela-
¢oes com o0 X4 para o for-
necimento do precioso li-
quido. Agora, sem o X4,

a quem decidiri o novo
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A MAIOR SELECAO
DE CARROS FORD

e as maiores facilidades °
de pagamento, além dos
precos sem concorréncia
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665 BAY STREET (NORTE DE DUNDAS)
(OS MAIORES VENDEDORES FORD)
(TAMBEM ALUGAMOS)

COM MAIS DE 500 AUTOMOVEIS,
FORGONETAS E CAMIOES NOVOS E USADOS
A VENDA ATRAVES DOS SEUS
REPRESENTANTES.

JOHN FERREIRA

JOE DA COSTA

O nosso horario:
das 9 as 9 da noite
todos os dias,

a Sexta Feirae
Sébado, até as 6 da
tarde.

597-1300
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PRECISA—SE DOMESTICA

Pessoa para servigos domés-
ticos com residéncia na drea
da Bathurst e Eglinton. No
necessita falar inglés, mas
sdo necessdrias referéncias.
Telefone 636-5525

Tomamos conta de criangas.
Larga experiéncia . Boas refe-
réncias. Chame 537-5498

PROCURA-SE
Senhora vitiva procura 1 ou
2 senhoras vitivas ou soltei-
ras para viver em dois quar-
tos mobilados em casa com
um grande jardim. Todas
as despesas incluidas na ren-
da mensal que é somente
$100.00 por pessoa. :
Chame Leonor 652-3448 ou
241-3283.

'PRECISA-SE

AJUDANTE DE DENTISTA

Dentista cirurgido precisa Assistente de Den-
tista com prética e que fale Portugués e In-

glés.

Para mais informagdes chame 869-3455

252-4880.

governo vender o seu petro-

leo? E, é claro, estabili-
dade social €é necessiria
para uma producdo alta e
constante. Bakhtiar é razoi-
velmente conhecido, um
homem educado no Oci-
dente cujos valores sdo ba-
sicamente os da civilizagdo
ocidental etecnolégica . Mas

Khomeini? Os coragdes dos -

dirigentes da Africa do Sul,
Japao, Alemanha, US.A.

i . etc...sentem-se apertados...

Cloverhill Welding Co.

TRATAMOS

de qualquer género de trabalho de solda-
dura como MAQUINAS DE AQUECIMEN-—
TO, FORNOS DE PADARIAS, GRADEA-
MENTOS, DUMP TRUCKS,ETC. :
Trabalho garantido e a baixos pregos. Se
estd interessado telefone depois das quatro
Ze Carlos

Precisa-se de pessoal full-
-time or part-time. Acei-
ta-se na zona de Toronto,
Brampton, Oakville e Missis-
sauga. Entre em contacto
com o telefone 275-3518.

Cansado do trabalho
preseinte?

Estad cansado do seu trabalho presente?

E ambicioso e cheio de vontade para traba-

lhar?

Vocé pode ganhar $25.000.00 por ano a
vender produtos de isolamento (Insulation)

para a nossa companhia.

E necessario saber

um pouco de inglés, mas ndo precisa de ex-

periéncia.

Rexdale, Ontario.

Nés treind-loemos e ajudaremos

dando no principio uma lista de clientes.
Chame 743-1663. \

Accurate Temperature Control Co. Ltd.

30 Bay Wood Rd. Unit 13

IR

*,DESEJO SER ASSINANTE DO JORNAL

Para receber o jornal em sua casa recorte e
§  envie este cupdo devidamente preenchido

7 [0 ASSINATURA DE 6 MESES $5.00
O ASSINATURA ANUAL $ 10.00

Pagamento ao C idade |
625 Dufferin St. Tograonto,Ontarig rﬂrlillflirl‘(l ZBéa :
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EDITORIAL

Happy 1979 for all. Another year for the
world and some more changes for Comunidade back
to being a monthly and a new editor. Why these
changes and ups and downs? Because it is very diffi-
cult to produce a newspaper of quality in the cicums-
tances we work and we aren’t interested in producing
a paper half filled with clippings from the other
papers and the other half filled with...whatever.

We will continue to do our best to put together
an original paper, with articles well written and
thought out, involving some research on the issues
discussed, attempting to be educational as well as
entertaining. We will maintain a line of thought
reflecting certain sociais concems, mainly that of
contributing for a community better informed and
more able to meet their duties and demand their
rights within the community at large.

: This means that sometimes a page takes days
to prepare; that we have to plan well in advance how
to fill those 12 pages and manage to interview or
photograph  those who don’t always wish to be
interviewed or photographed. And how,where to
find time and resources to do it all?

I don’t know how Domingos managed to
publish Comunidade weekly, I don‘t know but I
rather guess... But that is a nightmare he alone can
describe. Perhaps someday (if he breaks a leg and has
to stay put fot awhile...) he will find time and cora-
ge to tell us about it. About that and other night-
mares he has gone through for love of communitarian
journalism, and from which he has yet to recover.

The paper owes its existence to a dozen of
“individuals on irregular basis and regularly, to a half
dozen. Tentatives to broaden that basis have failed
against broken promises and walls of silence. We
know many would want to colaborate but feel their
lack knowledge or talent and, specially, aren‘t used
to participating, to contributing to a dialogue or the
events that shape our lives. Almost all of us Portu-
guese grew up and formed our personalities surroun-

" ded, influenced by a closed society where the will
to question and answer freely was not develo-
ped but, on the contrary was asphixiated. That is
however anether very reason for Comunidade to
continue.

None of us ever made a penny of profit with

_— the paper and some have lost some, but there are
other compensations: a stranger who recognizes
our name and thanks us for what we have written,
readers who call as soon as the paper is late, letters
that arrive from Brazil or Germany with a dollar
inside asking us to send a few papers, just for the
pleasure of reading them... And now and then there
is someone who finally decides to join our group
or replace one of us who leaves, exhausted. There
are always a few readers who pay their subscription
on time to answer our questionnaires and some adver-
tisers who help . with expenses.  Thus, we will
continue. Up and down depending on our jobs, fami-
lies, health, etc... But we will continue.

Portuguese machismo
lives on despite laws

This article was first published in the GLOBE AND MAIL and while these impressionas are no doubt accurate they do not
take into account the great advances towards equality made in the last years, the impact of which may not be obvious yet
but is, nevertheless, quite real. It is surely not going to happen in the near future but even in Portugal the writing is starting

- to show on the wall: machismo is going the way of dinosaurs.

Comunidade intends to publish a more comprehensive article on these changes in the near future.

LISBON, Portugal (AP) — It was
a scene that would giadden the heart
of any feminist.

The boss was a woman, her assis-
tant was a woman and the only man
in sight among the 30 office workers
was a typist.

The boss, Ana Vicente of the
Prime Minister’s Commission on the
Status of Women, approached the

solitary male. “You may have to do .
these letters over again, Melo,”” she

‘told him. L

“Whatever you say; Mrs. Ana,”
typist Melo replied.

That simple exchange illustrated
just one small way in which the
legalistic structure of women’s
equality in Portugal, painstakingly
built by activists since the 1974 revo-
lution here, falters in the face of
ordinary human habit.

Except for close friends who are
on a first-name bdsis, there is no
form of polite conversation in Portu-
guese that permits men and women
to address each other on equal
terms.

“Mrs. Ana” is a respectful greet-
ing 'but it withholds use of the sur-
name, a privilege reserved for
men’s names only. Custom, in other/
words, prevented the typist from
saying ‘“Mrs. Vicente.”

The exchange, echoing centuries
of male domination but spoken in an
office dedicated to sexual equality,
left both sides uneasy. Mrs. Vicente
remarked to a visitor that she would
try to begin using Mr. Melo’s first
name to restore some balance.

Despite equal-rights laws, ma-

. chismo lives on in Portugal — in

ways that amuse or hurt, that often
are scarcely noticed by the tradi-
tion-bound majority in both sexes.

A recent television documentary
on farm life showed women hoeing
the fields, then washing clothes in a
river. Their husbands were inter-
viewed at a cafe where they were
-drinking bugaco, a local brandy.

‘““Help my wife with the chores?
Why should I?” said one farmer.
“When she earns-as much as I do,
then I might help her.”

Portugal’s’ two-year-old demo-
cratic constitution, - product of a
revolution that ended decades of
authoritarian rule, bars sexual dis-
crimination and grants wives equal
civil and political rights with hus-
bands. :

Laws. to implement the constitu-
tion are coming gradually. A new
civil code gives wives the right to
leave the country - without their
husbands’ permission, establishes
community property for married
couples, gives mothers an equal
voice in raising children and makes
it illegal for a husband to open his
wife’s mail. .

Women are still awaiting new
fiscal and penal*codes, which they
hope will give tax breaks to working
wives and permit legal abortions.

“But we do not expect that legal
changes will be strong enough to
liberate women completely from
their oppressed condition,” said

- woman lawyer Lia Viegas.

Portugal’s first lady, Manuela
Eanes, summarized the problem,

- at a public bra-burning and further

telling an interviewer: “One must
move from theory to practice. Laws
will never 'be enough if psychologi-
cal' and cultural factors ' don’t
change.” , J
The. feminist movement flour-
ished after the . revolution, until
some male onlookers turned violent

demonstrations were canceled.
Three women named Maria wrote a
celebrated book on female sex life,
won acquittal on a charge of offend-
ing public morals, then largely re-
tired frem public view. s

In terms of practical benefits, the
Commission on the Status of Women
keeps the movement alive. The
commission promotes family plan-
ning centres, organizes radio and
TV programs on women’s affairs
and dispenses free advice at its of-
fice near Lisbon’s bullring. e

“We’re quite pleased with the
progress we’re making but, truthful-
ly, Women’s Lib in Portugal is -
weak,” said Mrs. Vicente. -

So true. Lisbon boutique
manager Ines Dias, vacationing
with her husband, recently traveled
to a northern village, hometown of
the boutique’s cleaning woman, who
also was there on vacation.

The cleaning woman invited Mr.
and Mrs. Dias to dinner. :

“My husband got the big chair. I ;
had to sit on a stool;”> Mrs. Dias- ~=
recalled. “At the table, my husband
was served first. I was second.

“All the courtesy went to my
husband, not me, and yet I'm her
boss. Frankly, I was furious. But
that’s how it is in Portugal.”

This is a typical Portuguese dish orginally from the
Alentejo region but by now quite popular every-
where in Portugal and in immigrant communitics
around the world.

When well cooked, it’s a delicious dish, with
a unique taste resulting from the mixture of pork
and clams, laced with the freshness of coriander.
Use the smallest clams you can find.

Combine 2 pounds pork loin in cubes,

1 and 1/2 cups dry white wine

1 tablespoon sweet paprika

2 bay leaves

3 garlic cloves split salt and peper
Let pork marinate in this mixture for 8 hours, in the
fridge, turning occasionally.

Sound of thunder
from the right

ales battered the coastline of Por-
2d tugal last week, but as the coun-
try’s fourth government of the year was
ushered into power even worse storms
were threatening on the political hori-
zon. Even as Prime Minister Carlos
Mota Pinto’s new government squeaked
through a vote of parliamentary ap-
proval, the Socialists were calling it
“the most right-wing since the days of
the dictatorship” and the steady resur-
gence of the right was given a boost by
-the re-emergence of its champion and
chief thunderer, General Anténio
Spinola, silenced since 1975 for plotting
a coup. - :
Spinola’s reappearance holds an omi-
nous portent for the left wingers, espe-

-

cially since he comes bearing a book.
One of his books sparked the 1974 coup,

" and his latest effort, A Country Adrift, '

gives the conservative viewpoint fresh
vigor just as Portugal’s experiment
with democracy is being sorely tested
by economic, social and political-crises.
He attacked the country’s leaders for
giving up colonies and throwing away
the fruits of the revolution: “The Portu-
gal of home and overseas is dead. The
Portugal of Europe is in crisis. Its exis-
tence is in peril.” Leftists fear that
apart from the obvious appeal to con-
servatives Spinola’s views will also
sway uncommitted citizens fed up with
the rocketing cost of living.

Pinto, at 42 the youngest leader in
Western Europe, had asked the political
parties to forget their differences in the
vote and to let him get on with his pro-

gram to boost productivity and foster.

private enterprise. But‘only the centre-

right Social Democrats and the conser-

vative Centre Democrats backed him,

while the Socialists abstained—their

leader Mario Seares claiming that Pin-

" to’s appointed cabinet had no mandate
from the people—and the Communists
led a motion to reject him.

The Socialists, the largest party, will
now watch warily for signs that Presi-
dent Ramalho Eanes—who appointed
Pinto—is trying to expand his own
powers at the expense of the political
parties. Reinforcing left-wing fears is
the presence among the new ministers
of men closely linked with big business
and the fascist past. And, to the suspi-

, cious, it is hardly coincidence that old
warrior Spinola should re-surface just
now. For even if he doesn’t return to
politics, his book will inspire, and he
himself will remain a potent symbol to
an increasingly confident Portuguese
right. David Baird

Discard garlic and bay leaves. Pat cubes dry with
paper towels. Reserve the marinade.

In a large heavy skillet, cook the pork in 3 table-
spoons lard over light heat until it’s browned and
cooked through. Transfer pork to a heated dish and
keep it warm. Add to the skillet the reserved marina-
de, stirring in the brown bits, reduce by half and pour
it over the pork.

Sauté 2 onions thinly sliced, 1 greeen pepper cut into

. strips, minced garlic and 2 tablespoons lard until

vegetables are soft. Add 2 tomatoes peeled and
seeded, salt, peper and cayenne. Cook, stirring for
3 minutes. Add 36 little clams well scrubbed. Cook,
covered, for 3 to 5 minutes or until the clams open.
Discard clams that remain closed. Add the pork
cubes and the marinade and cook for 2 to 3 minu-
tes more or until it’s hot.

Transfer to a heated serving dish and garnish it with
plenty of fresh, minced coriander and lemon slices:
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$6,500 Scholarships to
Portuguese Students

Immigrant Artist in Toronto




